
FIRING PIN FOR HK417®/MR762® - REPLACEMENT FIRING PIN FOR
HK417/MR762, 0.060" TIP

Replacement firing pin for the HK417 and MR762 rifles using the small
diameter firing pin. The tip of the firing pin is .060" in diameter and works with
the Brownells HK417 complete bolt assembly or any HK417/MR762 using the
smaller diameter firing pin. The firing pin is fully machined, heat treated, and
phosphate coated. Works with the Brownells replacement bolt or the HK bolt
utlizine the .060" diameter firing pin tip.

Attributes

Name: REPLACEMENT FIRING PIN FOR HK417/MR762, 0.060" TIP
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000583
Mfr. No.:
Make: Heckler & Koch
Model: 417,MR762
Delivery weight: 0.011kg
Shipping height: 11mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 102mm
UPC: 050806003941

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FIRING PIN für
HK417®/MR762®
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FIRING PIN für HK417®/MR762® von Brownells. Dieser Zündstift
wurde speziell für die HK417 und MR762 Gewehre entwickelt und bietet eine zuverlässige Leistung. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen
Bestimmungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Zündstifts und der zugehörigen Komponenten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle unverzüglich den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Zündstift nur mit Gewehren, die den Zündstift mit kleinem Durchmesser (.060")
unterstützen.
Achten Sie darauf, dass der Zündstift korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur originale oder von Brownells empfohlene Ersatzteile.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Gewehr arbeiten.
Führen Sie keine Modifikationen am Zündstift oder an den zugehörigen Komponenten durch.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Überprüfen Sie, ob der Zündstift und die BoltBaugruppe sauber und frei von Beschädigungen sind.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Zündstift, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen FIRING PIN mit der Spitze von .060" Durchmesser in die BoltBaugruppe ein.
Stellen Sie sicher, dass der Zündstift vollständig und korrekt sitzt.

Verwendung:3.

Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Zündstift ordnungsgemäß
funktioniert.
Verwenden Sie das Gewehr gemäß den Herstelleranweisungen und beachten Sie alle
Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Zündstifte gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die nötige Unterstützung
zu bieten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer ist uns sehr wichtig.



Safety Instruction Guide for FIRING PIN FOR
HK417®/MR762®
Introduction
Thank you for choosing the Replacement Firing Pin for HK417/MR762. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of the product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firing pin is compatible with your specific model of HK417 or MR762 rifle.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the firing pin and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin for wear or damage before use.
If you notice any defects or issues with the firing pin, do not use it and seek a replacement.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms designed for the .060" diameter firing pin tip.
Do not attempt to modify or alter the firing pin in any way.
Ensure that the rifle is unloaded before installing or replacing the firing pin.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the rifle is in a safe and unloaded condition.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation Steps2.

Remove the existing firing pin from the bolt assembly according to the manufacturer’s instructions.
Inspect the new firing pin for any visible defects.
Carefully insert the new firing pin into the bolt assembly, ensuring it is seated properly.
Reassemble the bolt assembly as per the manufacturer’s guidelines.

Usage3.

After installation, perform a function check to ensure the firing pin operates correctly.
Follow all standard operating procedures for your HK417 or MR762 rifle during use.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged firing pins in accordance with local regulations.
Do not throw firing pins in regular trash; check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the firing pin, please consult your retailer or manufacturer’s website for
assistance. It is important to ensure that you have access to support for safe operation and usage.



Regulatory Compliance
This product complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It has been designed to ensure
safety during use and installation. For any safetyrelated inquiries, you may reach out to the designated EU
contact point or refer to the Safety Gate platform for updates on product recalls or safety alerts.

What You Can Do
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to ensure your product's safety.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safe operation of your
firearm is our priority.



Guide de Sécurité pour la Goupille d'Amorçage
FIRING PIN POUR HK417®/MR762®
Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille d'amorçage de remplacement pour les fusils HK417 et MR762. Ce guide de
sécurité a pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les réglementations de
sécurité des produits de l'UE. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état de la goupille d'amorçage avant chaque utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité ou le fonctionnement, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la goupille d'amorçage si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Évite tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Ne modifie pas la goupille d'amorçage ou son installation. Toute modification peut compromettre la
sécurité.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Goupille d'Amorçage :2.

Retire l'ancienne goupille d'amorçage du boulon de l'arme.
Insère la nouvelle goupille d'amorçage dans le boulon, en veillant à respecter l'orientation
correcte.
Vérifie que la goupille est bien en place et qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation :3.

Utilise le fusil conformément aux instructions du fabricant.
Effectue des vérifications régulières pour t'assurer que la goupille d'amorçage fonctionne comme
prévu.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la goupille d'amorçage dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des matériaux métalliques.
Si la goupille d'amorçage est endommagée ou usée, apportela à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir toutes les informations nécessaires à portée de main pour faciliter
l'assistance.

En suivant ces instructions et directives, tu contribues à garantir une utilisation sûre et responsable de la
goupille d'amorçage pour HK417 et MR762. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
Percussore di Ricambio Brownells per
HK417®/MR762®
Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del percussore di ricambio Brownells per HK417®/MR762®. Questo
documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo
a leggere attentamente queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la tua sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Conserva il percussore in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica regolarmente il percussore per eventuali segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il percussore se presenta segni di danni visibili.
Indossa sempre occhiali protettivi quando maneggi il percussore e l'arma.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o riparare il percussore da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire il percussore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione del Percussore2.

Rimuovi il bullone dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il percussore usurato e sostituiscilo con il nuovo percussore Brownells.
Assicurati che il nuovo percussore sia correttamente allineato e fissato.

Verifica3.

Dopo l'installazione, controlla che il percussore funzioni correttamente.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Uso4.

Utilizza sempre il percussore in conformità con le specifiche dell'arma e le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il percussore usato in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il percussore nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta autorizzati per i materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore
o un professionista qualificato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata
di mano.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il percussore di ricambio Brownells per HK417®/MR762®. Segui
queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Ricorda che la tua sicurezza e quella
degli altri è la priorità principale.



Bruksanvisning for Firing Pin for
HK417®/MR762®
Introduksjon
Takk for at du valgte vår erstatningstennstift for HK417 og MR762. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom hele dokumentet for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Følg alltid produsentens retningslinjer for vedlikehold og bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller håndterer tennstiften.
Bruk vernehansker for å unngå direkte kontakt med skarpe kanter.
Unngå å bruke tennstiften med høyere trykk enn det som er spesifisert av produsenten.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere tennstiften selv.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til alvorlige skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og i sikker tilstand.
Samle nødvendige verktøy for installasjon.

Fjern den gamle tennstiften:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende tennstiften fra bolten.
Undersøk bolten for skader eller slitasje før installasjon av den nye tennstiften.

Installer den nye tennstiften:3.

Plasser den nye tennstiften i bolten med spissen vendt riktig vei.
Sikre at tennstiften sitter ordentlig på plass før du lukker bolten.

Test våpenet:4.

Etter installasjon, test våpenet i et sikkert miljø for å bekrefte at tennstiften fungerer som den skal.
Vær oppmerksom på eventuelle avvik eller problemer under testen.

Avfallsinstruksjoner
Kasser alltid defekte eller ubrukte deler i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at tennstifter og andre våpendeler ikke havner i hendene på barn eller uautoriserte personer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene, bidrar du til en tryggere opplevelse med din HK417/MR762. Takk for at du tar
sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Iglicy do
HK417®/MR762®
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup iglicy do karabinów HK417 i MR762. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj iglicy wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan iglicy oraz związanych z nią elementów, aby upewnić się, że są w dobrym
stanie.
Przechowuj iglicę w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu do odpowiednich służb.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące potencjalnych wycofań produktów na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas instalacji i
użytkowania.
Unikaj kontaktu iglicy z wodą oraz innymi cieczami, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Nie używaj iglicy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Przed każdorazowym użyciem upewnij się, że iglica jest właściwie zamontowana w zamku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Przeczytaj instrukcje dotyczące zamka, z którym iglica będzie używana.

Instalacja iglicy:2.

Zdejmij zamek z karabinu zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie wyjmij starą iglicę, jeśli jest zainstalowana.
Włóż nową iglicę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Zamontuj zamek z powrotem na karabinie, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.

Przed każdym użyciem upewnij się, że iglica jest w dobrym stanie.
Przeprowadzaj regularne kontrole, aby upewnić się, że iglica działa prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj
się z odpowiednimi służbami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj iglicę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj iglicy do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ekologicznymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach



utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z iglicy.



FIRING PIN FOR HK417®/MR762® KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Brownellsin HK417/MR762 laukaisupiikin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tämä laukaisupiikki on
suunniteltu erityisesti HK417 ja MR762aseille, jotka käyttävät pientä halkaisijaa laukaisupiikkiä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta ja käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Pidä laukaisupiikki ja muut aseosat poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen laukaisupiikin asennusta tai vaihtamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa laukaisupiikkiä.
Tarkista laukaisupiikin kunto säännöllisesti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai kulumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus:2.

Poista vanha laukaisupiikki (jos tarpeen) seuraamalla valmistajan ohjeita.
Aseta uusi laukaisupiikki paikalleen. Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja paikallaan.
Tarkista, että laukaisupiikki liikkuu vapaasti eikä ole tukossa.

Käyttö:3.

Käynnistä ase vain, kun olet varma, että laukaisupiikki on oikein asennettu.
Suorita tarvittavat tarkastukset ennen ampumista varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu laukaisupiikki ja muut aseosat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen tai
vaarallisen jätteen keräykseen.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se kattaa
tärkeimmät turvallisuusnäkökohdat ja ohjeet tuotteen käytölle. Huolellinen noudattaminen varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Tändstift för
HK417®/MR762®
Introduktion
Tack för att du valt att använda tändstiftet för HK417®/MR762®. Denna produkt är designad för att säkerställa
säker och effektiv drift av ditt vapen. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att förstå hur du
använder och underhåller produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla skador eller defekter till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tändstiftet med HK417/MR762vapen som är kompatibla med den mindre diametern
(0.060").
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller byter ut tändstiftet.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av tändstiftet.
Undvik att använda tändstiftet om det är skadat eller om det har uppvisat tecken på överhettning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av tändstift:2.

Ta bort det gamla tändstiftet genom att använda lämpligt verktyg.
Inspektera den nya tändstiftet för eventuella skador innan installation.
Installera det nya tändstiftet genom att följa tillverkarens anvisningar noggrant.
Kontrollera att tändstiftet sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.

Användning:3.

Använd vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Var alltid medveten om din omgivning när du hanterar vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta den lokala
distributören eller tillverkaren. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid
kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av tändstiftet
för HK417®/MR762®. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av vapenprodukter.



Návod na bezpečné použití úderníku FIRING PIN
pro HK417®/MR762®
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní úderník FIRING PIN pro pušky HK417 a MR762. Tento produkt je navržen
tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, přečtěte si tento návod důkladně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, neváhejte se obrátit na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací úderníku se ujistěte, že je zbraň vybitá a není v pohotovostním režimu.
Při manipulaci s úderníkem používejte ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je úderník kompatibilní s vaší zbraní, zejména průměr špičky úderníku (.060").
Nikdy nepoužívejte poškozený nebo opotřebovaný úderník.
Při jakýchkoli známkách poškození nebo neobvyklého chování výrobku přestaňte s jeho používáním a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěná na pracovní ploše.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci úderníku.

Instalace úderníku:2.

Opatrně odstraňte starý úderník ze závěru zbraně.
Vložte nový úderník FIRING PIN do závěru, ujistěte se, že je správně usazen.
Zkontrolujte, zda je úderník pevně uchycen a nehybně sedí na svém místě.

Použití zbraně:3.

Po instalaci úderníku proveďte důkladnou kontrolu zbraně.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost úderníku a celkový stav zbraně.
Používejte zbraň pouze v souladu s platnými zákony a předpisy.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že úderník již není použitelný, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadu.
Nepokoušejte se úderník opravovat nebo upravovat, pokud je poškozený.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován tak, aby neohrozil životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo odborníka. V případě zjištění nebezpečných produktů, nebo pokud dojde k nehodě, neváhejte ohlásit
incident příslušným orgánům. Sledujte také aktualizace o zpětných výzvách na platformě Safety Gate Evropské
unie.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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